Bijzonderheden bij de vervoeging van de werkwoorden op -er

(
De werkwoorden acheter, se lever en peser hebben als infinitief geen accent, maar bij sommige vervoegingen wel. Als je de uitgang niet hoort krijg je een
accent grave è op de laatste e van de stam. Dus bij je, tu, il / elle / on en ils/elles. Bij nous en vous hoor je de uitgang wel, dus daar geen accent. 

Bijvoorbeeld: il achète, maar vous achetez.

(
De werkwoorden s'appeler en jeter hebben maar 1 'l' of 't' als laatste letter
van de stam, maar die letter wordt verdubbeld als je de uitgang van de
vervoeging niet hoort. Dus bij je, tu, il / elle / on en ils / elles krijg je 2 'll' of 2
'tt' en bij nous en vous hoor je de uitgang wel, dus daar krijg je maar 1 'l' of 1 't'.


Bijvoorbeeld: il jette, maar vous jetez. 

(
De werkwoorden espérer, préférer en posséder hebben een accent aigu é
op de laatste lettergreep van de stam en die verandert in een accent grave è
als je de uitgang niet hoort. 


Bijvoorbeeld: tu espères, maar vous espérez. 




(

Als de stam van een werkwoord eindigt op een 'g' zoals bij manger, dan komt

er een 'e' tussen de stam en de uitgang te staan, als die begint met een 'a' of

een 'o'.



Bijvoorbeeld: mangeant, of nous mangeons.


(

En eindigt de stam op een 'c', zoals bij commencer, dan verandert die c in

een ç als de uitgang begint met een a, o of u. 



Bijvoorbeeld: nous commençons, of j'ai reçu.

